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A könyv szerzői - elismert németországi egyetemek és kórházak 
infektológusai, mikrobiológusai, virológusai, parazitológusai és ál
latorvosai - a jelen kiadvánnyal valóban hiánypótló művet adnak a 
gyakorló orvosok kezébe: az állatról emberre (és emberről állatra is) 
terjedő fertőző betegségek összefoglalása általában infektológiai. ill. 
mikrobiológiai tankönyvek egyes fejezeteire korlátozódik. Több 
szempont is indokolttá tette azonban, hogy a témakörnek önálló 
könyvet szenteljenek: a WHO adatai szerint a humán fertőző beteg
ségek közel 60%-a állati eredetű, emellett az utóbbi évtizedekben a 
klímaváltozás, a trópusi turizmus elterjedése, az otthoni - esetenként 
extrém - állattartási szokások, illetve egyes állatfajok természetes 
életterükből városba szorulása mind a zoonózisok térnyerését segíti 
elő. Ezeken kívül sajnos nem elhanyagolható tényező, hogy számos, 
zoonózist okozó mikroba a bioterrorizmus fegyvertárába is bekerült.

A könyvben négy fejezetben, külön kerülnek tárgyalásra a víru
sok, baktériumok, gombák és paraziták okozta, Európában és a vi
lágban leggyakrabban előforduló fertőző betegségek. Az egyes fe
jezeteken belül kórokozók szerint, szisztematikusan ismertetik az 
adott infekció klinikai képét, a diagnosztikai, terápiás és profilakti- 
kus lehetőségeket az etiológiai ágens mikrobiológiai és epidemio
lógiai ismertetése mellett. A függelékben ezen kívül az állathara
pással és fertőzött állati ételek útján (foodbome) közvetített kórké
pek is helyet kaptak. A mostani kiadványban CD mellékleten talál
ható a legfontosabb vonatkozó szakkönyvek listája, valamint az 
irodalomjegyzék. A könyv rendkívül logikus és átlátható tagolása 
mellett esetenként a mikrobák mikroszkópos képei, egyes bonyo
lult fertőződési utak sematikus ábrázolása és a fertőzések ritkán 
észlelhető klinikai tüneteit bemutató fotók segítik az olvasó tájéko
zódását.

Az olyan, általános orvoslásban is kiemelt jelentőségű kórképek, 
mint a salmonellosis, a veszettség, vagy akár az influenza ismerteté
se mellett a kiadvány gyakorló bőrgyógyászok számára is fontos is
mereteket nyújt például a Lyme-kór, a mycobacteriosisok, illetve a 
mycosisok dermatológiai vonatkozású témaköréből is. Ajánlható te-
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hát ez a könyv minden gyakorló orvos számára, akik mind klinikai, 
mind elméleti ismereteiket az infektológia, és különösen a zoonózi
sok területén elmélyíteni szándékoznak.
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Útmutató Szerzőinknek
a Bőrgyógyászati és Venerológiai Szemlébe írott közleményekhez

A Bőrgyógyászati és Venerológiai Szemle célja a denno-venero- 
lógia és kozmetológia területeinek fejlesztése, a tudományág mód
szertanának terjesztése, a tudományág hazai és külföldi eredményei
nek ismertetése, a tudományos eredmények gyakorlati felhasználá
sának elősegítése, magyar kutatási eredmények minél szélesebb kö
rű megismertetése belföldön és külföldön egyaránt, a hazai és nem
zetközi dermatológusok tudományos ismeretinek bővítése és orvos
etikai nevelése.

Kérjük szerzőinket, hogy a szerkesztőség és a nyomda munkájá
nak megkönnyítése érdekében a kézirat szerkesztését a következő 
irányelvek szerint végezzék:

A publikálás teltétele, hogya cikket korábban nem jelentették 
meg. a kézirat benyújtását az összes szerző jóváhagyta, a közlemény 
u Helsinki deklaráció (1975. revízió 2008) előírásait nem sérti. 
Ezenkívül összeférhetetlenségi nyilatkozatot, beleegyező nyilatko
zatot. és állatkísérletekkel kapcsolatos nyilatkozatot minden közle
ményhez kérünk mellékelni.

A kéziratok elbírálásának és elfogadásának joga a szerkesztőséget 
illeti, a beküldött kéziratok egy peer review eljáráson mennek ke
resztül.

Az első oldalon sorrendben a következők szerepeljenek.'
- a dolgozat magyar nyelvű címe (legyen rövid és fedje a tartal

mát).
- a dolgozat angol nyelvű címe.
- a szerzők teljes neve, felső index hozzárendelésével a nevük 

alatt az intézmény/intézet pontos megnevezése, város és ország 
megjelölésével, valamint a levelező szerzőnél az e-mail cím.

Például: Szerző Neve'
Semmelweis Egyelem. Általános Orvostudományi Kar. Bőr-. Ne- 
mikórtani és Bőronkológiai Klinika. Budapest. Magyarország1: 
levelezoszerzo.neve@email.hu
- az intézet-, illetve osztályvezető a kéziratot kézírással láttamozza.
- magyar nyelvű összefoglaló,
- kulcsszavak (max. 4-6).

A kézirat 2. oldala tartalmazza az angol nyelvű összefoglalást és 
kulcsszavakat, szintén 4-6 szóval.

Mind a magyar, mind az angol nyelvű kulcsszavak megadása a 
MeSH (Medical Subject Headings) szótár alapján történjen.

Az összefoglalók többes szám 3. személy használatával íródjanak 
és tartalmazzák a közlemény célját, a vizsgálati adatokat, az ered
ményt és a megbeszélést, értelemszerűen, pontosan kivonatolva. A 
leütés-szám az angol és magyar absztrakt esetében is minimum 600. 
maximum 750 leütés legyen.

A kézirat 3. oldalától kezdődik a közlemény szövege. A kézirat 
A/4 méretű papírra, egyoldalas gépeléssel, kettes sortávolsággal, ol
dalszámozva. egy sorban kb. 60-80 leütéssel, egy oldalon 28-30 gé
pelt sorral készül. A dőltbetűs kiemelések (kurzív): a szerzők nevei, 
az ábrákra és a táblázatokra történő hivatkozások a kéziratban egy
szer húzandók alá. a félkövér szedést kétszeri aláhúzás jelöli. Az ap
róbetűs (petit) szedésre szánt szövegrészek is kettes sortávol ságűak 
és a szöveg bal oldalán vonallal jelöltek.

A kézirat terjedelme: referátumnál, összefoglalónál 10-20 ol
dalt, eredeti közleménynél 10-15 oldalt, kazuisztika, terápiás 
közlemény esetén 20 oldalt nem meghaladó terjedelmű. A dolgo

zatban lehetőleg a szokásos tagolás alkalmazása javasolt. A dol
gozat bevezetése exponálja a kézirat tárgyát, az anyag és módszer 
fejezetben az alkalmazott módszereket olyan mértékig kell rész
letezni, hogy az reprodukálható legyen. Az eredmények között 
csak a lényeges adatokat szükséges felsorolni. A megbeszélés al- 
fejezet akkor indokolt, ha megvitatható anyag van. A köszönet
nyilvánítás a dolgozat szövege és az irodalomjegyzék közé kerül 
petit jelzéssel.

Az irodalomjegyzék külön oldalon, folytatott oldalszámozással a 
szerzők neve, az idézett cikk címe, a folyóirat nemzetközi rövidítése 
(National Library of Medicine’s Title Abbreviation/NLM katalógus- 
http://www.ncbi.nlm.nih.gov/nlmcataloe/). megjelenés éve. kötet
szám és oldalszám ( tói. -ig) adatokul tartalmazza. Háromnál több 
szerző esetén, az első három szerző neve után „mtsai.” rövidítés al
kalmazandó.
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A táblázatokul, ábrákat külön lapra, hátoldalán a szerző nevének, 
közlemény címének és az elhelyezés jelzésére szolgáló nyílnak a be
jelölésével kérjük elkészíteni és külön borítékban kérjük mellékelni. 
Az ábraaláírás külön lapra írandó, az ábraszöveg legyen rövid. Az 
ábrák és a táblázatok helyét minden esetben a margón, vagy a szö
vegben kérjük jelölni. Csak igen jó minőségű fotók, ábrák közlése 
lehetséges, tekintettel az Interneten való megjelenésre. Az ábrákat 
lektorhoz való küldés előtt a szerkesztőbizottság több tagja vélemé
nyezi. Betegek fotójának közlése előtt minden esetben szükséges a 
beteg írásbeli beleegyezése, melyet a kézirattal együtt kérünk mellé
kelni. A felismerhetőség elkerülésére a szemek takarása kötelező, a 
szövegben a monogramok jelölése is kerülendő. Korábban már kö
zölt ábra, kép csak a szerző és a kiadó engedélye esetén közölhető a 
forrás megjelölésével.

A dolgozatban kerülendő az idegen szavak halmozása. A rövidíté
seket első használatkor zárójelben javasolt megadni. Nem alkalmaz
ható rövidítés a címben és az összefoglalásban.

Az egységes helyesírás érdekében az Orvosi Helyesírási Szótár 
(Akadémia Kiadó. 1992.) által ajánlott írásmód az irányadó.

A szerzőktől kérjük, hogy a nyomtatott kézirat mellett a kézirato
kat elektronikus úton (E-mail, CD) is juttassák el a szerkesztőségbe, 
a levelező szerző e-mail címének feltűntetésével.

Kéréseink figyelembevételével megtakarítható a kézirat vissza
küldése és a nyomdai kívánalmakat kielégítő űjragépeltetés, vala
mint ezzel rövidülhet az átfutási idő is.

Szerkesztőség címe: 
1085 Budapest. Mária u. 41.
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